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ஆய்வுச்சுருக்ைம் (Abstract): பண்டைத் தமிழகத்தின் சமூகக் கட்ைடைப்டபத் துல்லியைாக 
மீளுருவாக்கம் சசய்யும் முயற்சியில், சங்கத் சதாடகயிலக்கியங்கள் வழங்கும் ‘பார்ப்பார்’ குறித்த 
சசய்திகடைச் சமூக வரலாற்று ந ாக்கில் பகுப்பாய்வு சசய்வநத இக்கட்டுடரயின் முதன்டை 
ந ாக்கைாகும். சங்க காலச் சமூகத்தில் பல்நவறு நிடலகளில் இயங்கிய பார்ப்பார் என்னும் சமூகப் 
பிரிவினரின் சைய்யான நிடலப்பாட்டை அறிய, இக்கட்டுடர விரிவான தரவுப் பகுப்பாய்வு 
முடைடயக் டகயாள்கிைது. 

இவ்வாய்விற்கான முதனிடலத் தரவுகைாக (Primary Sources) எட்டுத்சதாடக, பத்துப்பாட்டுப் 
பாைல்கள், அவற்றின் அடிக் குறிப்புகள், வரலாற்றுச் சிைப்புமிக்க பதிற்றுப்பத்துப் பதிகங்கள் 
சகாள்ைப்பட்டுள்ைன. இத்தரவுகடை உறுதிப்படுத்தவும் ஒப்பிைவும், இரண்ைாம் நிடலத் தரவுகைாக 
(Secondary Sources) இலக்கணத் சதான்ைைான சதால்காப்பியம், சைகாலப் பிை இலக்கியங்கள், 
அகராதிகள், உடரயாசிரியர்களின் விைக்கக் குறிப்புகள் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ைன. 

இவ்ஆய்வின் வழி கண்ைறியப்பட்ை முக்கியைான உண்டை என்னசவன்ைால், அகப்பாைல்களில் 
இயல்பான ைாந்தர்கைாகவும், வாழ்வியநலாடு இடணந்த பாத்திரங்கைாகவும் சித்தரிக்கப்படும் 
பார்ப்பார், புைப்பாைல்களில் (குறிப்பாகப் பாைாண் திடண சார்ந்த பாைல்களில்) மிகுந்த உயர்வு 
 விற்சியுைனும், அதீத ைதிப்பிற்குரியவர்கைாகவும் காட்ைப்படுகின்ைனர். இத்தடகய முரண்பட்ை 
சித்தரிப்புகள், மூலப் பாைல்களின் கருப்சபாருடைக் காட்டிலும், பின்னாளில் அப்பாைல்கடைத் 
சதாகுத்நதார், பதிகம் பாடிநயாரின் தனிப்பட்ை கருத்தியல் பின்புலம், சையச் சார்பு, சமூக விருப்பு 
சவறுப்புகைால் உருப்சபற்ைடவ என்படத இக்கட்டுடர தகுந்த சான்றுகளுைன் நிறுவுகிைது. இதன் 
மூலம், சங்க இலக்கியத் சதாகுப்பு முடையியலில் (Editorial Perspective) நிலவும் கருத்தியல் 
தாக்கங்கடை நுட்பைாகப் புரிந்துசகாள்ை முடிகிைது.  

The primary objective of this research is to analyze the socio-cultural representations of 'Paarppaar' 
as documented in the Sangam anthologies (Thogai Ilakkiam). The study relies on primary sources 
such as the core hymns, their colophons, and the epilogues (Pathigams) of Pathitruppattu. 
Secondary data is derived from Tolkappiyam, contemporary literature, lexicons, and the 
interpretations of medieval commentators and compilers. The research highlights a significant 
divergence in the portrayal of 'Paarppaar' between Akam (interior) and Puram (exterior) poetry. It 
argues that while Akam literature offers a secular depiction, the elevated status of 'Paarppaar' in 
Puram contexts reflects the subjective biases and ideological interventions of the compilers. The 
study concludes that editorial layers significantly influenced the historical narrative of the Sangam 
social hierarchy. 

திறவுச்த ொற்ைள் (Keywords): த ொல்ைொப்பியத்தில் பொர்ப்பொர், அைப்பொடல்ைளில் பொர்ப்பொர், 
புறப்பொடல்ைளில் பொர்ப்பொர், பொர்ப்பொரும் தூதும், பொர்ப்பொர் வொழ்வியல்  

1.0 முன்னுகை  

த ொகையிலக்கியப் பொடல்ைளில் 'பொர்ப்பொர்' சித்திரிக்ைப்படுமொற்கறப் பகுத்துக் ைொண்பது 
இக்ைட்டுகையின் ள ொக்ைம் ஆகும். த ொகையிலக்கியத்தில் பொர்ப்பொகைப் பற்றிய பொடல்ைள், அடிக்குறிப்புைள், 
பதிற்றுப்பத்துப் பதிைங்ைள் ஆகியன மு னிகலத்  ைவுைள் ஆை; பிற இலக்கியம், அைைொதிைள், 
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த ொல்ைொப்பியம், த ொகுத்ள ொர்  உகையொசிரியர் ஆகிளயொர் ைருத்துைள் மு லியன இைண்டொம்நிகலத்  ைவுைள் 
ஆகின்றன. 

2.0 ஆய்வு முன்ளனொடிைள் 

புற ொனூற்றுக்குக் தைொளு எழுதித் த ொகுத்ள ொர் ைவுணியன் விண்ணந் ொயகனக் ைவுண்டின்ய ளைொத்திைத்க ச் 
ள ர்ந்  பொர்ப்பனன் என்கின்றனர். குறுந்த ொகைக்குக் தைொளு எழுதித்  த ொகுத்ள ொர் பொர்ப்பன மைகனப் 
பொங்ைன் என்கின்றனர். பொர்ப்பொர் பண்டு  மிழைத்தில் தபற்று இருந்  ளமன்கமயும் மதிப்பும் பற்றிக் 
குறுந்த ொகை உகையில் குறிப்பிடும் தபொ.ளவ.ள ொமசுந் ைனொர்; புற ொனூற்று உகையில் பொர்ப்பொன் திறகமகய 
எடுத்துக்ைொட்டிப்; பத்துப்பொட்டு உகையில் பொர்ப்பொர்க்கும் ளவேொேருக்கும் இகடயில் இருந்  
உறவுநிகலகயக் கூறிப்; தபரும்பொணொற்றுப்பகட எழுதிய ைடியலூர் உருத்திைங் ைண்ணனொகைப் பொர்ப்பொர் 
என்கிறொர். ளபைொசிரியரின்  த ொல்ைொப்பிய உகை ைடியலூர் உருத்திைங் ைண்ணனொரும் உகறயூர் ஏணிச்ள ரி 
முடளமொசியொரும் தபருங்குன்றூர்ப் தபருங்தைௌசிைனொரும் பொர்ப்பனர் என்கிறது.  ச்சினொர்க்கினியரின் 
ைலித்த ொகை உகை  கைச்சுகவக்கு இடம் ஆகும் கிழட்டுப் தபருள ொயொேன் ஆகிய பொர்ப்பொகனச் 
சித்திரிக்கிறது.  .மு.ளவங்ைட ொமி  ொட்டொரும் ைொ.ளவங்ைடொ லம் பிள்கேயும் வறுகமயில்  ன் 
வொழ்வொ ொைத்க த் ள டும் பொர்ப்பனனுக்கு ள ர்ந்  அவலத்க த்  ம் அை ொனூற்று உகையில் எடுத்துக் 
ைொட்டுகின்றனர்.  ொைொயண ொமி ஐயர்,  ற்றிகண புகனயும் பொர்ப்பன மைளிரின் ள ொற்றத்க த்  ன் உகையில் 
ைொட்டுகிறொர். இேங்ளைொவடிைளின் சிலப்பதிைொைம் ைொப்பியக்குடி பற்றிப் ளபசுகிறது. அது பொர்ப்பனைது 
பகழய  குடிவகை என அைைொதி உகைக்கிறது. த ன்கனப் பல்ைகலக்ைழைத்  மிழ்ப்ளபைைைொதி ‘படிவப் 
பொர்ப்பொன்’ என்ற த ொற்தறொடர்க்குப் தபொருள் த ளிய உ வுகிறது. த ொல்ைொப்பியர் அறிவகனயும் 
பொர்ப்பொகையும் ஒத்  சிறப்பு உகடயவைொைக் கூற்றிற்கு உரிளயொர் ஆக்குகிறொர். இன்னொ  ொற்பது பொர்ப்பொைது 
இல்லத்தின்  ன்கம பற்றிப் ளபசுகிறது.  

3.0 பொடல் தபற்ற பொர்ப்பொர்  

ைவுணியன் விண்ணந் ொயனும் ைபிலரும் பொடல் தபற்ற பொர்ப்பொர் ஆவர்.  ைவுணியன் விண்ணந் ொயன் என்ற 
 கலவன் ைவுண்டின்ய ளைொத்திைத்க ச் ள ர்ந்  பொர்ப்பனன் ஆவொன் (புற ொனூறு பகுதி-I பொ.166- ப.354-
358).  ைொரியிடம் மொளறொக்ைத்து  ப்ப கலயொர்; புலன்  அழுக்ைற்ற அந் ணொேன் ஆகிய ைபிலர் அவகனப் 
பற்றிய தபருகமைள் அகனத்க யும் பொடி முடித்து விட்ட ொைக் கூற (புறம்.126);   

“உலகுடன் திரி ரும் பலர்புைழ்  ல்லிக   

வொய்தமொழிக் ைபிலன்” (அைம்.78)  

என அவர் ஊர்வழிச் சுற்றித் திரிந் கமயும் அவைது புைழ்தபற்ற ைவிக ைளின் ளமன்கமயும்  க்கீைைொல் பொடப் 
பட்டுள்ேன. 

4.0 பொடிய பொர்ப்பொர்   

ைபிலர், பைணர், குமட்டூர் ைண்ணனொர், பொகலக் தைௌ மனொர், ைொப்பியொற்றுக் ைொப்பியனொர், வடமவண்ணக்ைன் 
ளபரி ொத் னொர், மதுகை ளவேொ ொன்,  ொமற் பல்ைண்ணனொர், இைணியமுட்டத்துப் தபருங்குன்றூர்ப் 
தபருங்தைௌசிைனொர், ைடியலூர் உருத்திைங்ைண்ணனொர் ஆகிளயொர்  ம் தபயைொலும் ளைொத்திைத் ொலும் 
த யலொலும் பொடல் தபற்ற  ன்கமயொலும் பொர்ப்பனைொை அறியப் படுகின்றனர். 

த ொகைநூல்ைளில் பதிற்றுப்பத்தின் ஏழொம் பத்து உட்பட 235பொக்ைள்  பொடியுள்ே ைபிலர் இருங்ளைொளவளிடம் 
பொரிமைளிகை அகழத்துச் த ன்று; ‘அந் ணன் புலவன் தைொண்டு வந் னளன’ (புற ொனூறு பகுதி II - பொ.201 - 
ப.1-4) எனத்  ன்கன அறிமுைப்படுத்திக்  தைொள்கிறொர். ஐந் ொம் பத்க ப் பொடிய பைணர்க்கு 
ைடல்பிறக்ளைொட்டிய குட்டுவன்  ன் மைன் குட்டுவன் ள ைகலப் பரி ொை அளித் ொன் என்ற பதிைச் த ய்தி; 
பைணர் ளவந் கனக் ைொட்டிலும் ளமம்பட்ட வருணத் ொைொகிய பொர்ப்பனர் எனக் தைொள்ே வழிவகுக்கிறது 
(பதிற்றுப்பத்து ப.181). ைபிலகையும் பைணகையும் ஒருங்கு ள ர்த்துக் ைபிலபைணர் என அகழப்பது வழக்ைமொை 
இருப்பதும்; இருவரும் பொர்ப்பொர் என முடிவு த ய்ய ஏதுவொகிறது.  
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பதிற்றுப்பத்தின் 2ஆம் பத்க ப் பொடிய குமட்டூர்க் ைண்ணனொர்க்கு இமயவைம்பன் த டுஞ்ள ைலொ ன் 
ஐஞ்ஞூற்றூர்ைகேப் பிைமள யமொைக் தைொடுத் ொன் எனப் பதிைம் பொடுவ ொல் அவர் பொர்ப்பனர் எனல் உறுதி 
(ளமற்.ப.4). பல்யொகனச் த ல்தைழு குட்டுவகனப் பொடிய பொகலக் தைௌ மனொர் கவதீை த றியில் பத்துப் 
தபருளவள்விைகேச் ள ைன் துகணயுடன் த ய்து; மகனவிளயொடு துறக்ைம் த ன்றொர் என மூன்றொம் பத்தின் 
பதிைம் ளபசுவ ொல் அவரும் பொர்ப்பனர் என உறுதிப்படுகிறது (ளமற்.ப.65). ைேங்ைொய்க்ைண்ணி 
 ொர்முடிச்ள ைகலப் பொடிய ைொப்பியொற்றுக் ைொப்பியனொரும்  ன் தபயைொளலளய பொர்ப்பனர் என 
அறியப்படுகிறொர். ைொப்பியக்குடி பொர்ப்பனைது பகழய  குடிவகை என அைைொதி உகைக்கிறது  (agaraathi.com -
University of Madras Lexicon ைொப்பியக்குடி | அைைொதி | Tamil Dictionary). சீைொழிக்கு அருளை அக்குடியொல் 
தபயர் தபற்ற ஊரும்; சிலப்பதிைொைத்தில் பொ ண்ட  ொத் ன் அக்குடியில் பிறந்து வேர்ந் ொன் என்ற குறிப்பும் 
(சிலப். வைந் ரு ைொக -அ.82-83- ப.179); இருப்ப ொல் ைொப்பியொற்றுக் ைொப்பியனொரும் பொர்ப்பனர் ஆகிறொர்.  

குதிகைமகலயின் மன்னன் பிட்டன்தைொற்றகனப்  பொடிய வடமவண்ணக்ைன் ளபரி ொத் னொர் வடமொ எனும் 
ளைொத்திைத்க ச் ள ர்ந்  பொர்ப்பனர் ஆவொர் (புறம்.172). மதுகை ளவேொ ொன் என்ற புலவர்  ன் தபயரிளலளய 
ளவள்வி த ய்யும்  குதி உகடய ஆ ொன் என்ற சிறப்கபத்  ொங்கி இருப்ப ொல் பொர்ப்பனைொை அறியப்படுகிறொர் 
(புறம்.305).  ொமற் பல்ைண்ணனொர் மொவேத் ொனுடன் வட்டொடிய ளபொது;  ன்கனப்  பொர்ப்பனர் என 
தவளிப்பகடயொைப் பொடி உள்ேொர் (புறம்.43).  

தபரும்பொணொற்றுப்பகட எழுதிய ைடியலூர் உருத்திைங் ைண்ணனொகைப் பொர்ப்பொர் எனத் த ொல்ைொப்பிய 
மைபியல் 76ம் சூத்திைத்திற்குப் ளபைொசிரியர் எழுதிய உகையில் த ொல்லி இருப்பக ப்; 
தபொ.ளவ.ள ொமசுந் ைனொர் நூலொசிரியர் வைலொறு எனும்  கலப்பின் கீழ் எடுத்துக்  ைொட்டுகிறொர் (பத்துப்பொட்டு 
த ொகுதி-l, தபரும்பொணொற்றுப்பகட, ப.13). அள  உகையில் மகலபடுைடொம் பொடிய இைணிய முட்டத்துப் 
தபருங் குன்றூர்ப் தபருங் தைௌசிைனொரும் உகறயூர் ஏணிச்ள ரி முடளமொசியொரும் பொர்ப்பனர் என்ற ைருத்து 
உேது. தபருங்தைௌசிைனொர் என்ற தபயரில் இடம் தபறும் தைௌசிைன் எனும் குடிப்தபயர் 
அவகைப்  பொர்ப்பனைொைக் ைொட்டுகிறது (பத்துப்பொட்டு த ொகுதி-II மகலபடுைடொம்- ப.4). 

5.0 புறப்பொடல்ைளில் பொர்ப்பொர்   

5.1 ளவந் ரும் பொர்ப்பொரும்  

மூளவந் ரும் அதியமொனும் கவதீைத்க ப் பின்பற்றி; ளவள்வி த ய்யப் பொர்ப்பொகைப் ளபொற்றினர்; 
பசுக்ைகேப் பொதுைொப்பது ளபொல் அவகைப் பொதுைொத் னர்;  உடன்ள ர்ந்து வட்டொடும் அேவு த ருக்ைம் 
தைொண்டிருந் னர்.  

பல்யொகனச் த ல்தைழு குட்டுவன் ளவள்விக்கு மிகுந்  சிறப்பு அளித் ொன் (பதிற்.3ம் பத்துப் பதிைம்). ைபிலர் 
த ல்வக்ைடுங்ளைொ வொழியொ கன; ‘ளவள்வியிற் ைடவுள் அருத்திகன’ (பதிற்.70) என்றும்;  

"பொர்ப்பொர்க் ைல்லது பணிபறி யகலளய" (பதிற்.63)  

என்றும் புைழ்கிறொர். தபருஞ்ள ைலிரும்தபொகற  

"உயர்ந்ள ொர் உவப்ப ளவள்வி ளவட்டவன்" (பதிற்.74)  

எனப் பொடப்படுகிறொன். பொண்டியன் பல்யொை ொகல முதுகுடுமிப் தபருவழுதி என்ற தபயரில் அவன் ளவள்வி 
த ய்  ஆ ொைம் உேது. அவன் ' ொல்ளவ த்து… த ய்ம்மலி ஆவுதி தபொங்ை; ளவள்வி முற்றி; யூபம் ட்ட 
வியன்ைேம் பல' எனப் புைழப்படுகிறொன் (புறம்.15). அவன் பின்பற்றிய ளபொர் அறத்தின்படிப் பொர்ப்பொர் 
பசுவின் இயல்கப உகடயவர் ஆ லொல்; அவர்ைகேப் ளபொர் த ொடங்கும் முன்னர் பொதுைொப்பொன இடத்திற்குச் 
ள ரும்படி அவன் அறிவுறுத்துவொன் என்கிறொர் த ட்டிகமயொர் (புறம்.9). த டுஞ்த ழியகனயும்;  

"ளவள்வி முற்றிய வொய்வொள் ளவந்ள "  (புறம்.26)  

என விளிக்கிறொர் புலவர். ள ொழன் இைொ சூயம்  ளவட்ட தபரு ற்கிள்ளியின் தபயரும் அவன் ளவள்வி 
த ய் க  உணர்த்தும் (புறம்.16). மொவேத் ொனுடன்  ொமற் பல்ைண்ணனொர் வட்டொடும்ளபொது; இகடயில் 
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பிணக்கு ஏற்பட;  ள ொழன்   ன் பிகழ என நிகனத்து  ொணம் தைொள்ே; அவளைொ அவனது முன்ளனொர் 
பொர்ப்பொகைத் துன்புற விடமொட்டொர் எனப் பைர்ந்து;  அவனது குடிப்பண்கபப் புைழ்வ ொல் அவர் பொர்ப்பனர் 
என்பது புரிகிறது (புறம்.43). அதியமொனும் ‘அமைர்ப் ளபணி ஆவுதி அருத்தி’யவன் ஆகிறொன் (புறம்.99).  

5.2 குறுநில மன்னரும் பொர்ப்பொரும்  

பொர்ப்பொர் குறுநிலமன்னளைொடு த ருக்ைமொன  ட்புறவு பூண்டிருந் னர். அவைது  குடும்பத் துன்பத்க த்  ம் 
துன்பமொை எண்ணித் துகடக்ை முற்பட்டனர்.  

பொரி இறந் வுடன் பொரிமைளிகைத்  ம் மக்ைேொை ஏற்று மணமுடித்து கவக்ை முற்பட்ட ைபிலகைக் ைொண்கிளறொம்  
(புறம்.201).  கவயொவிக் ளைொப்தபரும் ளபைனின்  ைொ  ஒழுக்ைத்க க் ளைள்விப்பட்டு அவன் மகனவி 
ைண்ணகி உற்ற துன்பத்க த் துகடக்ை முகனந்  ைபிலர் அவனிடம்  யத் கு  ொைரிைத்துடன் அறிவுறுத்துகிறொர் 
(புறம்.143). பைணரும் இம்முயற்சியில் ஈடுபட்டு; அவனது  தைொடுஞ்த யகல இடித்துகைக்கிறொர் (புறம்.144).  

5.3 திகணமொந் ரும் பொர்ப்பொரும்  

பொர்ப்பொர்க்குத் தீங்கு இகழப்பது அறன் இல்லொ  த யல் எனக் ைருதிய திகணமொந் ரும் இருந் னர். ஆலத்தூர் 
கிழொர் த ய்யக்கூடொ  பொவங்ைகே வரிக ப்படுத்தும்ளபொது ஆன்முகல அறுத் ல், மங்ைலப் தபண்டிரின் 
ைருகவச் சிக த் ல்; இவற்றுடன் பொர்ப்பொர்க்குத் தீங்கு இகழப்பக யும் ஒருங்கு ள ர்க்கிறொர் (புறம்.34).  

6.0 பொர்ப்பொர் வொழ்வியல் 

ளவ ங்ைகேப் ளபொற்றி; ளவள்விைள் த ய்து; ளவந் ரும் மன்னரும்  ொகை வொர்த்துக் தைொடுக்ை  ொனம் தபற்ற 
பொர்ப்பொர்; பசுக்ைகே வேர்த்து; இல்லத்தில்  ொணம் தமழுகித்; தூய்கமக்குச் சிறப்பிடம் அளித் னர். திறமிகு 
அைசியல் தூ ர் ஆயினர்.         

ஆற்றில் பிறர்  நீைொடி; மொகலைளும் மணப் தபொருட்ைளும்  ள ர்ந்து விட்ட துகறயில் இறங்குவக ப் பொர்ப்பொர் 
 விர்த் க ப்; ‘பொர்ப்பொர் ஒழிந் ொர் படிவு’ (பரிபொடல் திைட்டு 2- அ.59- ப.455) என வி ந்து ளபசி உள்ேனர். 
ைன்றுக்குட்டிகயப் பிணித்  குறும்பந் லும்; முகறப்படி  ொணம் தமழுகி; ளவ  மந்திைத்க ப் ளபசும் கிளியும் 
இருக்கும் உகறவிடம் ளவ ம் ஓதும் பொர்ப்பொர்க்கு உரியது எனவும்; அங்ளை ளைொழிளயொ  ொளயொ இைொ எனவும் 
ைடியலூர் உருத்திைங் ைண்ணனொர் உகைக்கிறொர் (தபரு.298-301). பதிதனண் கீழ்க்ைணக்கும் ‘பொர்ப்பொரிற் 
ளைொழியும்  ொயும் புைலின்னொ’ (இன்னொ  ொற்பது-2) என்கிறது. 

7.0 பொர்ப்பொர்  ொனம் தபறும் முகற 

ளவந் ரும் மன்னரும் பொர்ப்பொகை மு ன்கமப்படுத்தித்  ொகை வொர்த்துத்  ொனம் த ய் னர். ளவேொேர் 
அவர்க்குப் பசுகமயொன உணவுப் தபொருட்ைகே வழங்கினர்.  

த ல்வக்ைடுங்ளைொ வொழியொ னது அைண்மகன முற்றம் பொர்ப்பொர்க்குத்  ொகை வொர்த்துக் தைொடுத்   ொனத் ொல் 
ள றொடி இருந் க க் ைபிலர் பொடியுள்ேொர் (பதிற்.64). புைொரில் ளமழி ளபொற்றும் உழவர் வொழ்கவ வருணிக்கும் 
முடத் ொமக்ைண்ணியொர்; 'அமைர்ப் ளபணி; ஆவுதி அருத்தி; ஆனும் பைடும் ஓம்பி;  ொன்மகறளயொர் புைழ் 
பைப்பி; விருந்து புைந்து; பசும்ப ம் தைொடுத் ’ ொைக் கூறுகிறொர். ளவேொேர் பொர்ப்பொகைப் புைந்து அவர்க்குப் 
பசுகமயொன உணவுப் தபொருட்ைகேக் தைொடுத்துப் ளபணினர் என்கிறொர் தபொ.ளவ.ள ொம சுந் ைனொர் 
(பத்துப்பொட்டு த ொகுதி ll- பட்டி.194-205-  ப.69-71).   

8.0 திறமிகு அைசியல் தூ ன் ஆகும் பொர்ப்பனன்      

பொர்ப்பொர்  ம்  ொவன்கமயொல் திறம்படத் தூதுகைத் னர். மதுகை ளவேொ ொன் என்ற பொர்ப்பனர் ‘தமலிந்து 
எளிகமயொை இருப்பினும்; த யல்திறன் மிகுதி ஆ லொல் யொருக்கும் ைொத்து நிற்ைொது;  யங்ைொது முற்த ன்ற’ 
பொர்ப்பனத் தூதுவனொல்  ளபொர்   விர்க்ைப்பட்டது என்று குறிப்பிடுகிறொர் (புறம்.305). 
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9.0 அைப்பொடல்ைளில் பொர்ப்பொர்  

பொர்ப்பொர் பற்றிப் ளபசும் அைப்பொடல்ைளில்  க யொண்டி, அங்ை ம், வக  ஆகிய தபொருள்ைளும்;  இளிவைல், 
மருட்கை, அவலம்  மு லிய சுகவைளும் ளமளலொங்கி உள்ேன. அப்ளபொக்கினின்று மொறுபட்ட அைப்பொடல்ைள் 
அவகை ள ைடியொைப் பொடொமல்; உவகம வொயிலொைளவொ அல்லது அவைது  மைளிகை மட்டும் குறிப்பிட்ளடொ 
அகமகின்றன. 

10.0 பகடவீடும் பொர்ப்பனத்  வசியும்  

பகடவீட்டின் ள ொற்றத்க  வருணிக்ை எடுத் ொேப்பட்ட உவகமயில் பொர்ப்பனத்  வசிைளின் த ய்கை 
சித்திரிக்ைப் படுகிறது.  வக்ளைொலம் பூண்ட பொர்ப்பொர் முக்ளைொல் ஏந்திக் ைொவி ள ொய்த்  ஆகட அணிந் னர். 
பகடஞர்ைளின் இருக்கை பொர்ப்பனர்  ம் ஆகடகயத் திரி ண்டத்தில் உலை விட்டது ளபொல இருந் து 
என்பக ; 

“ைல்ள ொய்த்து உடுத்  படிவப் பொர்ப்பொன்  

முக்ளைொல் அக நிகல ைடுப்ப” (முல்கல.37-39); 

என  ப்பூ னொர் பொடி உள்ேொர்.  துகிகலக் ைொவியில் ள ொய்த்து உடுக்கும்  வக்ளைொலமும் முக்ளைொலும் உகடய 
பொர்ப்பொன் ‘படிவப் பொர்ப்பொன்’ எனக் குறிப்பிடப்படுகிறொன். தபொ.ளவ.ள ொமசுந் ைனொர் ‘படிவ’ எனும் 
த ொல்லுக்குத் ‘ வளவடம் உகடய’ எனப் தபொருள் உகைத்துள்ேொர் (பத்துப்பொட்டு- த ொகுதி - l - முல்கலப் 
பொட்டு, ப.18-19). ‘படிவ’ எனும் த ொல்லுக்கு உருவம், வடிவம் ஆகிய தபொருள்ைள் உள்ேன (த ன்கனப் 
பல்ைகலக்ைழைத்  மிழ்ப் ளபைைைொதி, 2010-2020, ப.2438).  

11.0  கலவியின் குடிப்தபருகமகயப் புகனய உ வும் பொர்ப்பனர்  

உழுவித்  த ல்வந் ர் பொர்ப்பனர்க்ளை மு லில்  ொனம் த ய் னர்; பின்னளை பிறர்க்கு அளித் னர் என 
அைப்பொடல் எடுத்துகைக்கிறது.  ன் ைொ லியின்  ந்க  பற்றிப் ளபசும்  கலவன் ‘அந் ணர்க்கு நீளைொடு 
த ொரிந்து ஈந்  பின்னர் எஞ்சிய  தபொருளுடன் ள ொற்கற எல்ளலொர்க்கும்  ரும் தபருகமயன்’ என்று த ொல்வது; 
அக்ைொல  கடமுகறயில் பொர்ப்பொர்க்கு நீர் த ொரிந்து ஈவக யும்,  கமத்  உணகவ விடுத்துப் பிற பசிய 
உணவுவகைைகே அவர்ைட்கு வழங்கியக யும் மக்ைளுள் பொர்ப்பொர் மு ன்கமப்படுத் ப் பட்டக யும் 
த ளிவிக்கிறது (குறுந்த ொகை-233- ப.418-419). இங்குத்  கலவனின் ள ொக்ைம் பொர்ப்பொர் புைழ் ளபசுவது 
அன்று;  கலவி த ல்வக்குடும்பத்க ச் ள ர்ந் வள் என்று உணர்த்துவது ஆகும். 

12.0 அறிவனும் பொர்ப்பனர் த ருவும்  

 ன் ைணவன் திரும்பி வரும் ைொலத்க  அறிய அறிவனிடம் ைருத்துக் ளைட்கும்  குறுந்த ொகைத்  கலவி 
' ொய் இல்லொ  குற்றம்  அற்ற அைன்ற த ருவில் ஒரு வீட்டிளலளய வயிறு நிகறயும் அேவு த ந்த ல் 
தவண்ள ொறும் தவண்தணய்யும் கிகடத்துப் பசியொறி; மகழக்ைொலக் குளிகை எதிர்தைொள்ே; தவப்பநீகைச் 
ள மச்த ப்பு நிகறயப்தபற்றுப் பயன் தைொள்ை' என வொழ்த்துவக ப் தபொ.ளவ.ள ொமசுந் ைனொர் ைொட்டுகிறொர் 
(குறு.277- ப.499-501). இவ்வொழ்த்தில் அக்ைொலச்  மூைத்தில் நிலவிய தைொள்கை  த ளிவொகிறது.  ொன் 
வொழும்  இடத்க க் ைொட்டிலும் உயர்ந்   த ரு இருப்ப ொை எண்ணும் அவேது தைொள்கை அத்த ருகவக் 
‘குற்றமற்ற த ரு’ எனச்  ொன்றளிக்கிறது.  ொயில்லொ  த ரு எது என்பக யும்; அவ்வொறு த ொல்லக் ைொைணம் 
என்ன என்பக யும் நுணுகிப் பொர்க்கும் ளபொது; அறிவன் பொர்ப்பொர் இல்லத்தில் ொன்  பிச்க  ஏற்பொன் என்பது 
மட்டும் இன்றிப்; பொர்ப்பொர் வொழ்விடம் ளமன்கமயொைக் ைரு ப்பட்டகம  புலப்படுகிறது. இ னொல் பொர்ப்பொர் 
பண்டு  மிழைத்தில் தபற்று இருந்  ளமன்கமயும் மதிப்பும் பற்றிக் குறிப்பொைப் தபறுகிளறொம். பொர்ப்பொர் 
ள ைடியொைச் சுட்டப்தபறொ  அைப்பொடலில் அச் மூைம் சிறப்பு மிகுந்  ொைப் புகனவு தபற்று உள்ேது.  

13.0 பொர்ப்பன மைளிர்   

பணிமுடிந்து மீண்டுவரும்  கலவன் முல்கல பூத்  ைொர்ைொலத்து மொகல ள ைத்தில் ைதிைவன் மகறய; ளமய்ச் ல் 
முடிந்து திரும்பும் ஆடுைளின் ைழுத்து மணிைள் ஒலிக்ை; ஊகை த ருங்கும்ளபொது; ள ர்ப்பொைளனொடு 
ளபசுகிறொன். ‘மொகல வழிபொட்டிற்குத் தீமுகற த ய்து ஓதும் ைணவகைப் பிரியொது  இருத் லொல்; பொர்ப்பன 
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மைளிர் விரிந்  அலரியும் முல்கலயும் ஆகிய பூக்ைகேச் சூடி மகிழ்ந்து இருப்பர்;  கலவிளயொ என்கனப் 
பிரிந்து இருப்ப ொல்; வருத் த்ள ொடு  ொனில்லொ  மகனகய ள ொக்கி இருப்பொள். விகைந்து ள கைச் 
த லுத்துவொயொை’ என்கிறொன் ( ற்றிகண பொ.321- ப.395-396).  னித்துத்  விக்கும் துன்பம்  ொங்கித்  கலவி 
இருப்பக  அழுத் மொைச் த ொல்லப் பொர்ப்பன மைளிர் பற்றிய புகனவு துகண த ய்துள்ேது. 

14.0 அங்ை த்திற்கு ஆேொகும் பொர்ப்பொர்   

ளவ மந்திைத்க ப் பற்றிக் ளைள்வி ளைட்கும் பண்கடத்   மிழரின் மனப் ளபொக்கைக் ைொமம் மிகுந்து துன்புறும் 
 கலவன் வொய்தமொழியொைக் ைொண்கிளறொம் (குறு.156). ளமற்சுட்டிய பொடல் ‘பொர்ப்பன மைளன’ என மும்முகற 
அகழத்து ‘நீ  ளபொற்றும் எழு ப்படொ  ளவ த்தில் பிரிந் வகைச் ள ர்க்கும் மருந் ொகிய த ொல்; அ ொவது 
மந்திைம் ஏ ொவது உள்ே ொ? இது  ொன் கமயலின்  ன்கமயொ?’ எனக் ளைட்ப ொை அகமகிறது. ைொ லியின் 
பிரிவொல் துன்புறும் என் ைொமள ொகய நீக்கி  அவளுடன் ள ர்த்து கவக்ைக் கூடிய மந்திைம் உள்ே ொ?’ என்ற 
வினொவில் பொர்ப்பொர் ஓதும் ளவ  மந்திைம் பற்றிய அங்ை ம் த ொனிக்கிறது.   

குறுந்த ொகைகயத் த ொகுத்துக் தைொளு எழுதிளயொரும் உகை எழுதிளயொரும் இவகனப் பொங்ைன் என்கின்றனர் 
(குறுந்த ொகை- ப.282-283).  த ம்பூப் பூக்கும் முருக்கின்  ண்டில் இருந்து  ொகைக் ைகேந்து எடுத்துக் 
ைமண்டலத்க த் த ொங்ைவிட்டுக்; கையில்  ண்ளடந்தி வரும் பொர்ப்பனகனத்  கலவனின் ள ொழனொைக் ைரு  
இடம் இல்கல. ஏதனனில் நீர்க் ைமண்டலமும் தியொனம் த ய்யப் பயன்படும்  ண்டும் கைக்தைொண்டு 
த ல்பவன் வழிப்ளபொக்ைனொைத் ொன் இருக்ை இயலும்.  

15.0 இளிவைலுடன் வக பொடும்  கைச்சுகவயில் பொர்ப்பொர் 

 கலவி  கலவகன இைவில்  ந்திக்ைக் ைொத்து இருப்பதில் ஆபத்து மிகுதி என்று த ொல்ல முகனந்  ள ொழி; 
அவன் சிகறப்புறமொை இருந்  ளபொது; அவன் ைொதுபடத்    கலவியிடம் ளபசுகிறொள்.  ொடைக் ைொட்சிகய 
வருணிப்பவள் ளபொல முன்னர் நிைழ்ந் ; ஒரு கிழட்டு த ொண்டிப் பொர்ப்பொனின் பொலியல் சீண்டகல எடுத்துச் 
த ொல்கிறொள். ஊர் முழுவதும் தூங்கிக் தைொண்டிருந்   ள்ளிைவில் துகிகலப் ளபொர்கவயொைப் ளபொர்த்துக் 
தைொண்டு  கலவன் குறிப்பிட்ட இடத்தில் ைொத்திருந்  ொைவும்; அப்ளபொது அங்கு மழித்   கலயுடன் குட்ட 
ள ொயொல் ைொலும் கையும் குகறப்பட்ட வளயொதிைப் பொர்ப்பொன் வந்து ள ர்ந்  ொைவும் கூறுகிறொள். 'இது மைளிர் 
தவளிப்ளபொ ரும் ைொலம் அல்லளவ! நீர் யொர்?' என்று ஐயத்துடன் குனிந்து பொர்த்துக் ளைட்ட அவன் 
'இேம்தபண்ளண நீ  ம்பலம் தின்கிறொயொ?' என்று கவக்ளைொகலக் ைண்ட கிழட்டு எருது ளபொலப் பக்ைலில் 
இருந்து அைலொமல் நின்று; பொக்குப்கபகயக் குகலத்து 'எடுத்துக்தைொள்' என்ற ொைவும்;  ொன் வொய்திறவொமல் 
நிற்ை; 'சிறுமிளய உன்கன அைப்படுத்திக் தைொண்ளடன். மற்றும் பி ொசுைளுக்குள் ஒருவனொகிய என்கன நீ 
வருத்தினொல்; இவ்வூரில் நீ தபறும் பலிப் தபொருகேப் தபறொ படி  ொளன எடுத்துக்தைொள்ளவன்' என்று 
பலபடப் ளபசி நின்ற ொைவும் த ொடர்கிறொள். பொர்ப்பொன் மனதில்;  ொன் பி ொள ொ என்ற ஐயம் எழுவக ப் 
புரிந்து தைொண்டு ஒரு கைப்பிடி மண்கண அள்ளி அவன் ளமல் வீசிய ொைவும்; அவன் ை றிக் தைொண்டு 
ஊதைல்லொம் ளைட்ைக் கூப்பொடு ளபொட்ட ொைவும்; புலிக்கு விரித்  வகலயில்  ரி அைப்பட்டக ப் ளபொலத்; 
 கலவனுக்ைொைக் ைொத்திருந்  ளவகேயில் இப்படி வருத் ம் ள ர்ந் து என்று விேக்கி; இைவுக்குறி ளவண்டொம் 
என்று குறிப்பொை மறுக்கிறொள் ள ொழி (ைலித்த ொகை பொ.65- ப.190-192). இந்நீண்ட நிைழ்ச்சிச் சித்திரிப்பில் 
பொர்ப்பொனின் வளயொதிைமும் குட்டளைொைமும் இளிவைகலத் ள ொற்றுவிக்ை; ள ொழி  ன் அறிவுத்திறனொலும் 
த யல்திறனொலும் அவகன அலறி ஓட கவத் கமயும்;  ரி,  கிழட்டு எருது என்தறல்லொம்  வக  பொடுவதும் 
 கைகயத் ள ொற்றுவிக்கின்றன.  

16.0 அவலம், மருட்கைச் சுகவைகே எழுப்பும் பொர்ப்பொர்  

பொதுைொப்பு அற்ற சூழலில் பொர்ப்பொர் தூது த ன்றனர். தபொருள்ளவட்கை தைொண்ட த ஞ்க  மறுத்து ஆற்றும் 
 கலவன் முனனர் ள ரில் ைண்ட அவலத்க க் ைொட்சிப்படுத்திப் பொகலக் தைொடுகமகய விவரிக்கும்ளபொது; 
‘ைவர்த்  பொக  மயக்ைத்க க் தைொடுக்கும் ைொட்டில்; உப்பு வணிைைது ைழுக க்கூட்டம் ளபொல் ைொட்சி அளிக்கும் 
பொகறைள் மிகுந்  வழியில்; ைண்கூ  ஒளிவீசும் தவய்யிலில்; உடுக்ை இயலொக் ைந்க கய உடுத்து; விலொ 
எலும்புைள் த ரிய; ஒரு ஏகழப் பொர்ப்பொன் தவள்ளிய தூது ஓகலகய எடுத்துக் தைொண்டு த ன்றொன்’ என 
விரிக்கிறொர் பொகல பொடிய தபருங் ைடுங்ளைொ. அவனிடம் இருந்  ஓகலகயப் தபொன் என்று எண்ணிக்;  
கைப்பகடயொல்  அவகன உடன்  தைொன்று வீழ்த்திக்; குருதி படிந்  அம்பிகன ஏந்தியவைொய் ஆறகலக்கும் 
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தைொகலத்த ொழில் வல்ல மழவர் ஆைொய்கின்றனர். ஏதும் கிகடக்ைொ  நிகலயில்; அவனது வறுகமகயப் 
பொர்த்து இழித்துக் கைைகே த ொடிப்பதில் அவைது தவறுப்பு தவளிப்படுகிறது.  உண்ணொது தமலிந்  அவன்  
உடகல வீசி விட்டுச் த ல்ல; குருதி தபருகிய நிகலயில்  த ொங்கிக் கிடந்  குடகலக் ைடித்துக் தைொண்டு 
இழுத்துக் ைள்ளி நீழலில் ஆண்  ரி ஒன்று கூக்குைல் இட்டது. இது அச் ம், இளிவைல், மருட்கை ஆகிய 
உணர்வுைகே   எழுப்புகிறது  (அை ொனூறு நித்திலக் ளைொகவ பொ.337- ப.84-87); அக்ைொலச்  மூை 
அவலத்துடன் வொழ்வொ ொைமொைத் தூக த் த ொழிலொக்கி; வந்ள றிய பொர்ப்பனர் எதிர்தைொண்ட தைொடுகமயின் 
எல்கலகயயும்  எடுத்து ஓதுகிறது.      

17.0 க யொண்டிக்கு இடமொகும் பொர்ப்பனக் குறுமைன்  

 கலவன் தபண்ளைட்டு வருவக த்  கலவியிடம்;  

"... ம்ஊர்ப் /   பொர்ப்பனக் குறுமைப் ளபொலத்  ொமும்        

குடுமித்  கலய மன்ற  

த டுமகல  ொடன் ஊர்ந்  மொளவ" (ஐங்குறுநூறு பொ.202- ப.295-296) 

எனப் புத்துணர்ச்சியுடன் கூறுகிறொள் ள ொழி.  அவளுக்குத்  கலவன் வந்  குதிகையின்  கலயொட்டம் 
அவ்வூர்ப் பொர்ப்பனச் சிறுவரின் குடுமிகய நிகனவூட்டியது. இைண்கடயும் ஒப்புகமப்படுத்தி க யொண்டி 
த ய்கிறொள். பண்டு  மிழைத்தில் பொர்ப்பனச் சிறுவரின் முன்குடுமிக் ைட்டு  னித் ன்கம தபற்றுக் ளைலிக்கு  
உள்ேொனகம இ னொல்  த ரிகிறது.  

18.0 பகைவருடன் வரிக ப்படும் பொர்ப்பொர்  

பொர்ப்பொகைப் பகைவளைொடு வரிக ப்படுத்திப்; 

             "பகைவர் புல்லொர்ை பொர்ப்பொர் ஓதுை" (ஐங்.15);  

எனத் த ொகுக்கும் பொடல் குறிப்பிடத் க்ைது. புறத்த ொழுகிய  கலவன் திரும்பியளபொது  கலவி எப்படி ஆற்றி 
இருந் ொள் என்ற ள ொழியின் கூற்றில்;  கலவியின்  மூை முன்ளனற்றச் சிந் கன அக்ைொல அைசியல் 
நிகலகயத்  ொங்கி நிற்கிறது. ஊைனின் மகனவியொகிய அவள் ‘பகைவர் புன்த ய்ப் பயகன உண்ணட்டும்’ 
என விரும்புவது; த ல் ளவேொண்கம த ய்  குறுநில மன்னகைச்  ொர்ந்  அவேது வ தியொன வொழ்கவப் 
புலப்படுத்துகிறது. ‘பொர்ப்பொர் ஓதுை’ என்ற அவேது விருப்பம் கவதீைம் அை ைொல் அக்ைொலத்  மிழ்ச் 
 மு ொயத்தில் ளமன்கமயொனது என ஏற்ைப் பட்டகமக்குச்  ொன்று ஆகிறது எனினும்; அவர்ைள் பகைவகை 
அடுத்து அவளைொடு ள ர்த்து கவத்து எண்ணப் பட்டகம; அவர்ைேொல் ஏற்பட்ட புதிய  ொைரிைப் ளபொக்கில் 
விருப்பம் இல்லொ  அவேது அலட்சியப் ளபொக்கைக் ைொட்டுகிறது.   

19.0 த ொல்ைொப்பியமும் பொர்ப்பொரும்  

ளமல்வருணத் ொைொைக் ைரு ப்பட்ட பொர்ப்பொர்க்கும் எஞ்சிய   மிழ்ச்  மூைத் ொர்க்கும் இகடயில் நிைழ்ந்  
பனிப்ளபொைொல்  த ொகை இலக்கியங்ைகேத் த ொகுத்ள ொர்  ம்  விருப்பத்திற்கு ஏற்ற பொடல்ைகே மட்டுளம 
ள ர்ந் னர்.  

த ொல்ைொப்பியம் நிைல்படுத்தும் வொயில்ைளின் பட்டியலில் பொர்ப்பொன் இடம்தபறுகிறொன்; 

“ள ொழி  ொளய பொர்ப்பொன் பொங்ைன்... 

 யொத்  சிறப்பின் வொயில்ைள் என்ப” (த ொல். ைற்பி.-52).  

அவன் ளபசு ற்கு உரிய சூழல்ைள் வரிக ப்படுத் ப் பட்டுள்ேன. 

“ைொமநிகல உகைத் லும் ள ர்நிகல உகைத் லும்  
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கிழளவொன் தமொழி லும் ஆளவொடு பட்டநிமித் ம் கூறலும்  

த லவுறு கிேவியும் த லவழுங்கு கிேவியும்  

அன்னகவ பிறவும் பொர்ப்பொர்க்கு உரிய” (ளமற்.36) 

என்ற நூற்பொ ைொண்ை. அத்துடன் ைற்புக் ைொலத்தில் கூற்றிற்கு  உரிளயொகைத் த ொகுக்கும் இடத்து; 

“யொணம்  ொன்ற அறிவர் ைண்ளடொர்  

ளபணு கு சிறப்பின் பொர்ப்பொன்...” (த ொல்.த ய்.188) 

என ஒருள ை ைண்ளடொருக்கு முன்னும் பின்னும் முகறளய அறிவகனயும் பொர்ப்பொகனயும் இகணத்துப் 
ளபசுகிறது. பொர்ப்பொர் இல்லத்தில் மட்டுளம பிச்க  ஏற்கும் அறிவர் கூற்றும் பொர்ப்பொன் கூற்றும் ஒத்  சிறப்பு 
உகடயனவொைப் ளப ப்பட்டு உள்ேன. ஆனொல் அைம்  ொர்ந்  நூல்ைளில் பொர்ப்பொர்,  அறிவன் ஆகிளயொர் 
கூற்றுப் பொடல்ைள் இல்கல. பொர்ப்பொர், பொர்ப்பனர் அல்லொ ொர் ஆகிய இரு திறத் ொர்க்கும் இகடயில் நிைழ்ந்  
வொழ்வியல்  ளபொைொட்டம் ைொைணமொைத் த ொகுத்ள ொரின் விருப்பு தவறுப்பிற்கு ஏற்பத் த ொல்ைொப்பியத்திற்கும் 
த ொகை இலக்கியத்திற்கும் இகடளய முைண்பொடுைள் உள்ேன.             

20.0 முடிவுகை 

 வக்ளைொலம் பூண்ட பொர்ப்பொர் முக்ளைொல் ஏந்திக் ைொவி ள ொய்த்  ஆகட அணிந் னர். பொர்ப்பொர்  ம் 
இல்லத்தில்  ொணம் தமழுகினர்; த ல்லப் பிைொணிக்கும் ளவ  மந்திைத்க க் ைற்றுக் தைொடுத் னர்; பசுக்ைகே 
வேர்த் னர்; தூய்கமக்குச் சிறப்பிடம் அளித் னர். திறகமயொன அைசியல் தூ ைொய்; ளவ ங்ைகேப் ளபொற்றி; 
ளவள்விைள் த ய்து; ள வர்க்குப் பலிப்தபொருட்ைகேச் த லுத்தினர்.  

மூளவந் ரும் அதியமொனும் கவதீைத்க ப் பின்பற்றி; ளவள்வி த ய்யப் பொர்ப்பொகைப் ளபொற்றினர்; 
பசுக்ைகேப் பொதுைொப்பது ளபொல் அவகைப் பொதுைொத் னர்;  உடன்ள ர்ந்து வட்டொடும் அேவு த ருக்ைம் 
தைொண்டிருந் னர். பொர்ப்பொர் அை ளைொடு த ருக்ைமொன  ட்புறவு பூண்டு; அவைது துன்பத்க த்  ம் துன்பமொை 
எண்ணித் துகடக்ை முற்பட்டனர். அை ர் பொர்ப்பொகை மு ன்கமப் படுத்தித்  ொகை வொர்த்துத்  ொனம் த ய் னர்; 
பசுகமயொன உணவுப் தபொருட்ைகே வழங்கினர். பொர்ப்பொர்க்குத் தீங்கு இகழப்பது அறன் இல்லொ  த யல் 
எனக் ைருதிய திகணமொந் ரும் இருந் னர். 

ளமல்வருணத் ொைொைக் ைரு ப்பட்ட பொர்ப்பொர்க்கும் எஞ்சிய  மிழ்ச்  மூைத் ொர்க்கும் இகடயில் நிைழ்ந்  
வொழ்வியல் ளபொைொட்டம் த ொல்ைொப்பியத்திற்கும் த ொகை இலக்கியத்திற்கும் இகடயிலொன முைண்பொட்டின் 
ைொைணம் ஆகிறது. த ொகை இலக்கியங்ைகேத் த ொகுத்ள ொர்  ம்  விருப்பத்திற்கு ஏற்ற பொடல்ைகே மட்டுளம 
ள ர்ந் னர். பொர்ப்பொர் பற்றிப் ளபசும் அைப்பொடல்ைளில்  க யொண்டியும்  அங்ை மும் வக யும்;  இளிவைல், 
மருட்கை, அவலம்  மு லிய சுகவைளும் ளமளலொங்கி இருக்ை; அப்ளபொக்கு அகமயொ  பொடல்ைள் ள ைடியொைப் 
பொர்ப்பொகைச் சுட்டொ னவொய்; பகைவளைொடு வரிக ப்படுத்தியும்; அவைது  மைளிகைக் குறிப்பிட்டும்  
அகமகின்றன.  
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